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การศึกษาของไทยแต่เดิมมานั้นมีศูนย์

กลางอยู ่ 3 แห่ง คือ บ้าน วัด และวัง
รูปแบบของการศึกษาเป็นแบบไม่เป็นทางการ
คือเรียนรู ้ก ันเองตามอัธยาศัยของแต่ละคน
อีกท้ังเรียนกันตามความถนัดของแต่ละครอบครัว
และแต่ละวัดเป็นสำคัญ  สำหรับการศึกษาใน
ราชสำนัก ซึ ่งเป็นการศึกษาของพระบรม
วงศานวุงศแ์ละเจา้นาย ช้ันสงู เมือ่พิจารณาแลว้
อาจกล่าวได้ว่าเป็นการ ศึกษาท่ีค่อนข้างมีแบบแผน
เป็นทางการและมรีะบบ มากกว่า 2 สถาบันแรก
เพราะมีผู้สอน  มีเน้ือหา ท่ีใช้สอน  มีการติดตามผล

การสอน โดยผู้สอนและได้นำชาวต่างชาติเข้ามา
ช่วยสอน ช่วยจัดทำหลักสูตรและจัดวางระบบ
ต่าง ๆ อย่าง ต่อเนือ่ง นบัตัง้แตส่มยัรัชกาลที ่ 4
เป็นต้นมา   การศึกษาในราชสำนักได้มีการจัดกัน
มา ต้ังแต่สมัยสุโขทัยเป็นราชธานีแล้วดำเนินต่อมา
จนถึงสมัยปฏิรูปประเทศในสมัยรัชกาลท่ี 5  (พ.ศ.
2411-2453) เม่ือการศกึษาในราชสำนกัไดมี้การ
วางรูปแบบเป็นระบบแล้ว พระบาทสมเด็จ
พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ได้ขยายการศึกษา
มายังประชาชน โดยอาศัยรูปแบบการศกึษาของ
โรงเรียนหลวง ในพระบรมมหาราชวัง ซ่ึงพระองค์
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จัดตั้งขึ้นเป็นแบบอย่าง เป็นต้นแบบโรงเรียน
แห่งแรกที่ตั้งขึ้นให้ประชาชนทั่วไปได้ศึกษา
เล่าเรียน คือ โรงเรียนวัด มหรรณพารามในปี
พ.ศ.2427 เรียกชื่อว่า “โรงเรียนหลวงสำหรับ
ราษฎร” ซึ่งนับได้ว่าเป็นตัวอย่างที่ได้มาจาก
การศึกษาในราชสำนักและเห็นได้ว่ายังให้วัด
เปน็ศนูย์กลางในการขยายการศกึษา นอกจากนี้
การพัฒนาประเทศทุกด้านที่เกิดขึ้นในสมัยของ
พระองค์ก็เป็นผลมาจากความเจรญิทางการศึกษา
ท่ีได้รับแบบอย่างจากประเทศตะวันตกและบุคคล
ช้ันนำคือพระราชโอรสและพระบรมวงศานวุงศ์
ได้นำความคิดแบบชาวตะวันตก ที่ได้ไปศึกษา
กลับมาสู่ประเทศไทยด้วยกันทุกพระองค์ซึ่ง
มีอิทธิพลต่อโครงสร้างสังคมและแนวความคิด
อันเป็นรากฐานในการพัฒนาประเทศไทยต่อมา

เมือ่การศกึษาในราชสำนกัเปน็ต้นแบบ
ของการจัดการศึกษาเพื่อทวยราษฎร์ ในสมัย
รัชกาลที่ 5 ดังกล่าวมาข้างต้น แต่การศึกษาใน
ราชสำนักของไทยมีมาก่อนสมัยรัชกาลที่ 5
และเป็นรากฐานสำหรับพัฒนาการศึกษาใน
ราชสำนักสมัยรัชกาลที่ 5 ให้ก้าวหน้าขึ้นด้วย
บทความน้ีจึงได้ศึกษาพัฒนาการของการศึกษาใน
ราชสำนักก่อนสมัยรัชกาลท่ี 5 เพ่ือให้เห็นความ
ต่อเนื ่องเชื ่อมโยงมาสู ่สมัยปฏิรูปการศึกษา
ในรัชกาลท่ี 5ได้โดยตรง

สภาพท่ัวไปของการศึกษาในราชสำนกัก่อนสมัย
รัชกาลท่ี 5

ราชสำนกัไทยในยคุต่าง ๆ มีการศกึษา
เล่าเรียนกันในหมู่เจ้านายชั้นสูง เป็นการศึกษา
ภาษาหนังสือและวิชาการด้านต่าง ๆ ตลอดจน
การศึกษาท่ีประชาชนท่ัวไปได้รับน้ันเร่ิมมีมาต้ังแต่
สมัยล้านนาแล้ว โดยวัดเป็นผู้จัด มีพระเป็นผู้สอน
ให้อ่านเขียนหนังสือจนสามารถศึกษาพระไตรปิฏก

ได้ การเรียนตามแบบน้ีทำให้มีนักปราชญ์หลายคน
เกิดข้ึน ในสมัยล้านนา ปรากฏหลักฐานจากตำนาน
หลายเล่มที ่แต่งขึ ้น เช่น ชินกาลมาลีปกรณ์
ตำนานสิงหนวัติ ตำนานจามเทวีวงศ์ ตำนานเมือง
เชียงใหม่ เป็นต้น (กระทรวงศึกษาธิการ, 2510 :
174-175) ส่วนการศึกษาในราชสำนกั มีการเรียน
แยกระหว่างลูกชายกับลูกสาว ซึ ่งลูกชาย
ได้เรียนภาษาหนังสือ ศิลปะการป้องกันตัว
ตำราพิชัยสงคราม ลูกสาวได้เรียนมารยาทสังคม
ขนบธรรมเนียม งานฝีมือ งานประดิษฐ์ ฯลฯ
ซึ ่งสอนโดยอำมาตย์ ราชบัณฑิต ปุโรหิต
ขุนนางผู้ใหญ่ เจ้าจอม หม่อมห้าม และพระสงฆ์
สำหรับงานฝีมือ งานประดิษฐ์ของสตรีมักมี
รูปแบบและเอกลักษณ์ของแต่ละตำหนักเป็นการ
เฉพาะตัวไม่เหมือนกัน อีกท้ังคนภายนอกท่ีมิได้รับ
การฝึกฝน อาจทำไม่ได้ เหมือน จึงเรียกว่า
“ตำรับชาววัง” การศึกษาในราชสำนักขณะนั้น
สามารถแบ่งได้ตาม ระยะเวลาเป็น 2 ระยะ คือ

1.  การศึกษาตามแนวจารีต : ระยะก่อนได้รับ
อิทธิพลจากตะวันตก

1.1  การศึกษาในราชสำนักระหว่าง พ.ศ.
1761-1893  :  กรุงสุโขทัย

การศึกษาในระยะนี ้เร ิ ่มมีหลักฐาน
แน่ชัดในสมัยสุโขทัย (กระทรวงศึกษาธิการ, 2510
: 176)  จะเห็นว่าในสมัยน้ีการศึกษาแยกเป็น 2 ฝ่าย
คือ ฝ่ายอาณาจักร กับ ฝ่ายพุทธจักร การศึกษา
ฝ่ายพุทธจักรเป็นการศึกษาทางพุทธศาสนาโดยตรง
ทางฝ่ายอาณาจักรคือ การเรียนท่ีวัด ซ่ึงเป็นสำนัก
เรียนสำหรับราษฎรทั่วไปโดยมีพระผู้เชี่ยวชาญ
ภาษาบาลีเป็นครูผู ้สอน ส่วนในราชสำนัก
มีปราชญ์ราชบัณฑิตซึ่งสอนแต่เฉพาะเจ้านาย
บุตรขุนนางข้าราชการเท่านั้น ความรู้ที่เรียน
ในสมัย สุโขทัยเป็น เร่ืองศาสนา   ภาษา    ภูมิศาสตร์
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การปกครอง ดาราศาสตร์ และจริยธรรม  ปรากฏใน
พระราชพงศาวดารว่าพระเจ้าลิไท แห่งกรุงสุโขทัย
เมื ่อทรงเยาว์ได้เคยศึกษาเล่าเรียน ในสำนัก
ราชบัณฑิตจนมีความรู้วิชาหนังสือแตกฉาน
ถึงกับได้รับยกย่องว่าทรงเป็นนักปราชญ์ด้านการ
พระศาสนา ภาษาและการปกครอง  (กระทรวง
ศึกษาธิการ, 2507 : 10)

ส่วนการศึกษาของสตรีในสมัยน้ันเท่าท่ี
ได้ศึกษาจากตำหรับท้าวศรีจุฬาลักษณ์  ท่ีแม้มีการ
ศึกษาว่าแต่งขึ้นภายหลัง  แต่ตามหลักฐานจะ
เห็นได้ว่า นางนพมาศไดรั้บการศึกษาเป็นอย่างดี
จากในราชสำนักของพระร่วงเจ้า ท่านได้เรียน
วิชาภาษาไทย ภาษาสันสกฤต การฝีมือ
การประดิษฐ์ นอกจากน้ียังเรียนวิชาโหราศาสตร์
อีกด้วย  (กระทรวงศึกษาธิการ, 2505 : 8-9)
กล่าวได้ว่านางนพมาศเป็นแบบอย่างของหญิงไทย
ชั้นสูงใน สมัยสุโขทัยที่ได้รับการศึกษาอย่างดี
จนมีคำกล่าว เกี่ยวกับงานฝีมือว่าเป็น “ตำรับ
นางนพมาศ” สืบมานับว่าเป็นตำรับการฝีมือ
แบบไทย

1.2  การศึกษาในราชสำนักระหว่าง พ.ศ.
1893-2310  :  กรุงศรีอยุธยา

การศึกษาในระยะเวลานี้ดำเนินตาม
แบบสมัยสุโขทัยสืบต่อมา คร้ันถึงรัชกาลสมเด็จ
พระนารายณ์มหาราช (พ.ศ. 2199-2231) การศึกษา
ในราชสำนกั รุ่งโรจน์มาก แม้กระท่ังนายประตู
สามารถตอบโต้ โคลงกลอน ดังเห็นได้จากเร่ือง
ศรีปราชญ์ มีกวีเกิดข้ึนหลายท่าน และได้ช่ือว่าเป็น
ยุคทองแห่งวรรณคดี  สำนักราชบัณฑิตได้สอน
วิชาต่าง ๆ  ท้ังภาษาไทย  บาลี  สันสกฤต  ฝร่ังเศส
เขมร พม่า มอญ จีน ปรากฏในพงศาวดารว่า
พระตรสันอ้ย โอรสองคห์นึง่ของพระเพทราชา
ได้ทรงศึกษาเล่าเรียนอักขรสมัย และวิชาอื่น ๆ
จากอาจารย์ต่าง ๆ เป็นอันมากจนชำนาญและ

ยังทรงศึกษาวิชาโหราศาสตร์และแพทยศาสตร์
เข้าใจกันว่าโดยเฉพาะภาษาไทย คงจะได้วาง
มาตรฐานดีมาแต่ครั ้งนั ้น เพราะปรากฏว่า
พระโหราธิบดีได้แต่ง แบบเรียนภาษาไทยชื่อ
จินดามณ ี ข้ึนมาเปน็ คร้ังแรกว่าด้วยเร่ืองการใช้
ภาษาไทยโดยตรง (หอสมุดแห่งชาติ. เอกสารเลขท่ี
8/3) และเป็นหลักในการเรียนภาษาไทยมาจนถงึ
สมัยรัชกาลท่ี 5  แห่งกรุงรัตนโกสินทร์

สำหรับการศึกษาของสตรีช้ันสูงในสมัย
นั้นกล่าวได้ว่า มีการศึกษาในด้านอักษรศาสตร์
อยู่มาก สตรีชั้นสูงในราชสำนักจึงสามารถแต่ง
หนงัสอืไดด้ ี เชน่ พระราชธดิาในพระเจา้อยูหั่ว
บรมโกศ (พ.ศ. 2275-2301) คือ เจ้าฟ้ามงกุฎ และ
เจ้าฟ้ากุลฑล ท้ังสองพระองค์มีความสามารถด้าน
อักษรศาสตร์มาก ทรงนิพนธ์ ดาหลังและอิเหนา
ข้ึน (เกหลง  ปภาวสิทธ์ิ, 2502 : 62) ซ่ึงแสดงว่า
ทรงมีความรู้ในทางภาษาและการกวีเป็นอย่างดี

1.3  การศึกษาในราชสำนักระหว่าง พ.ศ.
2310-2325  :  กรุงธนบุรี

การศึกษาในระยะนี้ไม่เจริญก้าวหน้า
หรือเปล่ียนแปลงไปแตอ่ย่างใด  เน่ืองจากการที่
เสียกรุงศรีอยุธยาทำให้บ้านเมืองเสียหายมาก
นักปราชญ์ราชบัณฑิตล้มตาย และถูกกวาดต้อน
ไปพม่าเกือบหมด ดังน้ันส่ิงสำคัญท่ีสุดในสมัยน้ี
ก็คือ การฟื้นฟูประเทศให้เข้มแข็งโดยเร็วเพื่อ
เตรียมรับมือกับพม่าและการต้ังหลักแหล่งหาอาหาร
เล้ียงประชาชนซ่ึงอดอยากและยากจน    จึงเป็นงาน
รีบด่วนเหนือส่ิงอ่ืนใด ประชาชนท่ัวไปต้องพะวง
ถึงการหาเลีย้งชีพย่ิงกว่าท่ีจะให้ความสนใจเรือ่ง
การศึกษาของบุตรหลานได้    แต่สำหรับเจ้านาย
และข้าราชการ  การศึกษายังเป็นส่ิงจำเป็นอยู่มาก
จะเห็นได้จากเมื่อครั้งสมเด็จพระพุทธเลิศหล้า-
นภาลัยขณะทรงพระเยาว์ ในตอนน้ันพระราชบิดา
คือ พระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลก
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ยังเป็นข้าราชการธรรมดา รับราชการอยู่กับสมเด็จ
พระเจ้าตากสินได้ทรงนำไปฝากให้ศึกษาอักขร
สมัยในสำนักพระวันรัต (ทองอยู่) ณ วัดบางหว้า
ใหญ่ ส่วนชาวบ้านท่ัวไปน้ันไม่ได้ต่ืนตัวท่ีจะรับ
การศึกษาเนื ่องจากสภาพการณ์ซึ ่งไม่พร้อม
ขณะนั้น (สมเด็จพระบรมวงศ์เธอกรมพระยา-
ดำรงราชานุภาพ, 2502 : 5) ทำให้การศึกษาได้รับ
ผลกระทบไปด้วย

1.4  การศึกษาในราชสำนักระหว่าง พ.ศ.
2325-2411  :  กรุงรัตนโกสินทร์

การศึกษาในช่วงระยะเวลาน้ีตรง กับสมัย
กรุงรัตนโกสินทร์ตอนต้น คือรัชกาลที่ 1 ถึง
รัชกาลท่ี 4 จัดแบ่งได้เป็น 2 ช่วง ดังน้ี

1.4.1  การศึกษาในราชสำนักก่อน
อิทธิพลตะวันตกเข้ามา (พ.ศ.2325-2352)
ซ่ึงตรงกับสมัยของพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้า
จุฬาโลก ในตอนน้ันบ้านเมืองยังมีศึกสงครามกับ
พม่าอยู่ ดังน้ัน การศึกษาก็มิได้มีการปรับปรุงใหม่
ยังคงดำเนินตามแบบสมัยกรุงศรีอยุธยา เมื่อ
ครั้งก่อนเสียกรุงแก่พม่า ภายในราชสำนักยังคง
มีรูปแบบคล้ายกัน เพราะนำรูปแบบจากกรุงศรี
อยุธยามาใช้ ส่วนการศึกษาของสตรีชั้นสูงใน
สมัยน้ันจะเห็นได้ว่าพระราชธิดาในพระบาทสมเด็จ
พระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลก คือ พระองค์เจ้ามณฑา
กับ พระองค์เจ้าอุบล ได้ทรงนิพนธ์หนังสือไว้
หลายเร่ือง ท่ีได้รับการยกย่องคือ  “กุมารคำฉันท์”
ได้ช่วยกันนิพนธ์ทั ้ง 2 พระองค์ (ประยุทธ์
สิทธิพันธ์ุ, 2520 : 332) แสดงให้เห็นว่าสตรีช้ันสูง
ได้รับการศึกษาด้านอักษรศาสตร์จนแตกฉาน
สามารถแต่งหนังสือได้

1.4.2  การศึกษาในราชสำนักเมื่อ
อิทธิพลตะวันตกเข้ามา (พ.ศ.2352-2411)
การศึกษาในช่วงน้ีเร่ิมต้ังแต่รัชกาลพระบาทสมเด็จ
พระพุทธเลิศหล้านภาลัย ซ่ึงการกวี การประพันธ์

เฟื่องฟูมาก ได้ชื่อว่าเป็นยุคทองแห่งวรรณคดี
อีกครั ้งหนึ ่ง จนถึงสมัยพระบาทสมเด็จ
พระจอมเกล้าเจ้ายู่หัว เป็นเวลาท่ีบ้านเมืองสงบสุข
พอสมควร   การศึกษาในราชสำนักเปล่ียนแปลงไป
จากเดิมคือ นอกจากศึกษาเล่าเรียนภาษาไทยแล้ว
ยังไดศึ้กษาภาษาตา่งประเทศเพิม่เตมิจากบรรดา
มิชชันนารี ซึ่งเดินทางเข้ามาสอนศาสนาใน
ประเทศไทยเร่ิมเม่ือปี พ.ศ.2378 (สมัยรัชกาลท่ี 3)
บุคคลท่ีได้รับการ ศึกษาในช่วงระยะเวลาน้ัน เช่น
พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว และ
พระป่ินเกล้าเจ้าอยู่หัว เม่ือทรงพระเยาว์ ได้เรียน
อักขรสมัยในสำนักสมเด็จพระพุทธโฆษาจารย์
(ชุน) ณ วัดโมฬีโลกยารามร่วมกับพระอาจารย์
พระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัว ครั้นมา
อยู่ในพระบรมมหาราชวังก็ทรงศึกษาวิชาความรู้
สำหรับพระราชกุมารเป็นวิชาความรู้ท่ีนิยมกันใน
สมัยนั้นว่าสมควรแก่ขัตติยราชกุมารอันสูงศักดิ์
ได้ศึกษาโดยตรงต่อผู้เชี่ยวชาญวิชานั้น ๆ อาทิ
ศิลปะการป้องกันตัว ตำราพิชัยสงคราม ภาษา
หลักการปกครอง ดนตรี (สมเด็จพระเจ้า-
บรมวงศ์เธอกรมพระยาดำรงราชานภุาพ, 2514 :
55)

การศึกษาเบ้ืองต้นของพระบาทสมเด็จ
พระปิ ่นเกล้าเจ้าอยู ่หัว ถ้าพิจารณาจาก
พระราชนิพนธ์ของรัชกาลท่ี 5 ในเร่ืองวัดสมอราย
ก็จะพบว่า “พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้า
เจ้าอยู่หัวได้ทรงเร่ิมศึกษาอักขรสมัย ณ สำนักวัด
ท้ายตลาดพร้อมด้วยเจ้านายซ่ึงเป็นพระราชโอรส
ในรัชกาลท่ี 2 คร้ันเม่ือทรงผนวชมาแล้วเสด็จไป
เรียนต่อที่หอพระมณเฑียรธรรมพร้อมไปกับ
ทรงเรียนศิลปศาสตร์ ทรงปืนที่โรงแสง และ
ทรงช้าง ทรงม้า ในสำนักเจ้าพระยาศรีธรรมาธิราช
และรัชกาลท่ี 3 เอง” (โสมทัต  เทเวศร์, 2513 : 58-
59) จึงกล่าวได้ว่าการศึกษาของพระปิ่นเกล้าฯ
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ก็น่าจะเป็นเช่นเดียวกัน เพราะในเรื่องยิงปืน
ทรงช้าง ทรงม้า ก็เป็นเรื่องที่ตรงกับพระราช-
อัธยาศัย ของพระองค์อยู่           (ณัฐวุฒิ  สุทธิสงคราม,
2515 : 24) อีกทั้งวิชาการด้านนี้เป็นศาสตร์ซึ่ง
ชนช้ันปกครองต้องศึกษาตามขัตยราชประเพณี

ครั้นถึงในรัชสมัยของพระบาทสมเด็จ
พระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว การศึกษาในราชสำนัก
เร่ิมเปล่ียนแปลงไปจากเดมิ  ในช้ันต้นการศึกษา
ของพระเจ ้าล ูกยาเธอและพระเจ ้าล ูกเธอ
จะเรียนด้วยกันในพระบรมมหาราชวังจนพระชนมายุ
ได้ 7 พรรษา และเม่ือเร่ิมเรียนในช้ันสูงข้ึน การ
เล่าเรียนของพระเจา้ลูกยาเธอและพระเจา้ลูกเธอ
จึงเร่ิมแยกกัน พระเจ้าลูกยาเธอเรยีนกับครูผู้ชาย
และพระเจา้ลูกเธอเรียนกับครูผู้หญิง วิชาท่ีเรียน
ก็ต่างกัน พระเจ้าลูกยาเธอเริ่มเรียนภาษามคธ
พระเจ้าลูกเธอเรียนการเรือนและภาษาไทย จน
กระท่ังโสกันต์ท้ังพระเจา้ลูกยาเธอ (13 พรรษา)
และ พระเจ้าลูกเธอ (11 พรรษา) เมื่อพระเจ้า-
ลูกยาเธอโสกันต์แล้วเรียนวิชาสูงขึ้นในด้าน
การปกครอง จากน้ันทรงผนวช ในขณะทรงผนวช
ก็เล่าเรียนพระธรรมวินัย และศิลปวิทยาเฉพาะ
อย่างที่ชอบพระอัธยาศัย และเมื่อลาผนวชแล้ว
ต้องเรียนวิชาเฉพาะในสำนักผู ้เชี ่ยวชาญจน
สามารถท่ีจะออกมารับราชการได ้ ส่วนพระเจ้า-
ลูกเธอก็ฝึกในด้านการเรือนจนชำนาญเฉพาะ
อย่างตามถนัดของแต่ละองค์ (สมเด็จพระเจ้า-
บรมวงศ์เธอกรมพระยาดำรงราชานภุาพ, 2514 :
15-17)

ในสมัยน้ันโรงเรียนสำหรับสอนผู้หญิง
เป็นการเฉพาะยังไม่มี   คนท้ังหลายนับถือกันมา
แต่โบราณว่าการศึกษาและอบรมสำหรับเด็ก
ผู ้หญิงไม่มีที ่ไหนเสมอเหมือนในพระบรม
มหาราชวังจนมีคำเปรียบเทียบเมื่อสรรเสริญ
กิริยามารยาทของหญิงสาวว่า “เหมือนผู้หญิงชาว

วัง” วิธีการฝึกสอนเด็กหญิงที ่ในพระบรม-
มหาราชวัง ตามแบบโบราณ ในปัจจุบันได้เลิก
เสียนานแล้วซ่ึงประเพณีการอบรมน้ีได้แบบอย่าง
มาจากสมัยกรุงศรีอยุธยา จากบันทึกของนายเสง่ียม
ดุมพวาส (2512 : 184-185) เป็นผู้ท่ีอยู่ในพระบรม-
มหาราชวังต้ังแต่เกิด จนอายุ ได้ 13 ปี ได้รู้เห็น
ประเพณีซึ่งใช้อยู่ในสมัยรัชกาลที่ 4 เกี่ยวกับ
ผู้หญิงชาววังว่า

“…ผู้หญิงชาววังมีต่างกันเป็น 3 ช้ัน คือ
ชั้นสูง ชั้นกลาง  ชั้นต่ำ มีฐานะและโอกาสใน
การศึกษาผิดกัน ชั ้นสูงคือ เจ้านายที ่เป็น
พระราชธิดาประสูติและศึกษาในพระบรม
มหาราชวัง เมื ่อทรงพระเจริญวัยก็ได้เป็น
ผู ้หลักผู ้ใหญ่อยู ่ในวัง บางพระองค์ได้
พระราชทานอนุญาตให้เสด็จออกไปอยู่นอกวัง
ต่างหาก หรือช้ันหม่อมเจ้า อันเกิดท่ีวังพระราชบิดา
ถ้าพระราชบิดาสิ้นพระชนม์  พระบาทสมเด็จ
พระเจ้าอยู่หัวก็โปรดรับเข้าไปเล้ียงไว้ในพระราชวัง
หรือมิฉะนั้นเจ้านายบางพระองค์ส่งหม่อมเจ้า
โอรสธิดาที่ยังเยาว์ เข้าศึกษาอยู่กับเจ้าพี่เจ้าน้อง
ท่ีในวงั ถ้าเปน็ชายชนัษาไดร้าว 10 ขวบ ก็ต้อง
ออกไปอยู่นอกวัง ในพวกเจ้านายนับว่าเป็น
ชาววังโดยกำเนิด พวกลูกผู้ดีมีตระกูลคือ พวก
ราชนิกุล และธิดา ข้าราชการ หม่อมราชวงศ์ถือว่า
เป็นชาววัง ด้วยการถวายตัว นับอยู่ในชั้นสูง
เหมือนกัน โดยผู้ปกครองต้องพาไปฝากไว้ใน
สำนักผู้ใหญ่ ในพระบรมมหาราชวังเบื้องต้น
ฝึกหัดมารยาท กิริยา วาจา แล้วเรียนหนังสือและ
วิชาการเรือนต่าง ๆ เช่น ทำเครื ่องแต่งตัว
เย็บปักถักร้อย ทำอาหาร และสอนพุทธศาสนา
ด้วย…”

จะเห็นได้ว่าการศึกษาเล่าเรียนของ
ผู้หญิงท้ังเจ้านายราชนิกุลและบุตรหลานข้าราชการ
ในสมัยนั้น สถานที่ที่ดีที่สุดก็คือ การศึกษาใน
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ราชสำนักหรือในพระบรมมหาราชวัง แต่การ
ศกึษาในสมยันัน้ไมไ่ดเ้นน้หนกัไปทางเลา่เรยีน
เขียนอ่าน หนักไปทางการฝีมือ มารยาท และการ
ฟ้อนรำ ถือกันว่าผู้ท่ีผ่านการศึกษาจากราชสำนกั
มาแล้ว จะต้องเป็นผู้ท่ีมีฝีมือ และความสามารถ
สมกบัเปน็กลุสตร ีแมแ้ตผู้่หญงิทีฝึ่กหดัฟอ้นรำ
ก็ได้รับการยกย่อง อาจได้รับโปรดเกล้าฯ ให้เป็น
เจ้าจอมก็มีบ่อย ๆ  หลายคน เช่น (เร่ืองเดียวกัน : 186)
เจ้าจอมมารดาทับทิม ได้ฝึกหัดฟ้อนรำจนได้เป็น
เจา้จอมในรชักาลที ่ 5 ประสติูพระราชโอรสคอื
พระองค์เจ้าจิรประวัติวรเดช พระราชธิดา
พระองค์เจ้าประเวศวรสมัยและพระราชโอรส คือ
พระองค์เจ้าวุฒิไชยเฉลิมลาภ นอกจากน้ันการส่ง
บุตรหญิงเข้าเรียนในราชสำนัก สำหรับบรรดา
เจ้านายประเทศราชยงัเป็นเคร่ืองหมายของความ
จงรักภักดีต่อพระมหากษัตริย์อีกด้วย จึงเป็นที่
นิยมกันในขณะน้ัน

2.  การศึกษาตามแนวใหม่ : ระยะเม่ือได้รับอิทธิพล
จากตะวันตก

เมื่อสยามได้ตั้งหลักแหล่งมั่นคงเป็น
ปึกแผ่นแล้ว มีการติดต่อกับชาวต่างประเทศมากข้ึน
ชาวต่างประเทศได้เข้ามามีบทบาทในประเทศไทย
ในรูปของการสร้างความเปล่ียนแปลงด้านการศึกษา
ในราชสำนัก เท่าท่ีปรากฏหลักฐานแล้ว เร่ิมมีใน
สมัยอยุธยาในแผ่นดินสมเด็จพระนารายณ์มหาราช
ท่ีรุ่งเรืองมากถึงขนาดส่งราชฑูตไปเจริญสัมพันธ
ไมตรี ส่วนในสมัยสุโขทัยปรากฏว่าได้มีชาว
ต่างประเทศเข้ามาช่วยเหลือในราชสำนักซ่ึงมิใช่ชาว
ตะวันตกและไม่ได้อยู่ในรูปของการศึกษาแต่เป็นใน
รูปของการช่าง เช่น  สมัยพ่อขุนรามคำแหง-
มหาราชได้เชิญช่างจีนมาฝึกหัดการทำเครื่อง
สังคโลก ในราชสำนักและขยายมาถงึประชาชน

ด้วย สำหรับชาวตะวันตกท่ีมีบทบาทด้านน้ีโดยตรง
สามารถแบ่งได้ดังน้ี

2.1  บทบาทชาวตะวันตกท่ีมีต่อการจัด
การศึกษาในราชสำนักระหว่าง พ.ศ.1893-2310  :
กรุงศรีอยุธยา

ชาวตะวันตกที่เข้ามาในประเทศไทย
ได้มีบทบาทในด้านการศึกษาในราชสำนักโดยตรง
ในสมัยพระบาทสมเด็จพระนารายณ์มหาราช
(พ.ศ.2199-2231)ซึ ่งสามารถแบ่งช่วงระยะ
เวลาน้ีได้เป็น 2 กลุ่ม คือ

2.1.1 บทบาทของกลุ ่มบาทหลวง
นิกายโรมันแคทอลิก

ปรากฏตามจดหมายเหตุของพวก
มิชชันนารีได้มาตั ้งโรงเรียนสอนเพื่อเผยแผ่
ศาสนา คริสต์ และสอนให้คนท่ัวไปรู้หนังสือแล้ว
บาทหลวงได้ตั้งโรงเรียนขึ้นเรียกว่า โรงเรียน
สามเณร ต้ังข้ึนเพ่ือส่ังสอนชาวพ้ืนเมืองท่ีประสงค์
จะเขา้รตี แตน่อกจากสอนศาสนาแลว้กไ็ดส้อน
หนังสือและวิชาอื่น ๆ ด้วย ปรากฏว่าสมเด็จ
พระนารายณ์มหาราชทรงส่งเด็กเป็นจำนวนมาก
มาเรียนในโรงเรียนของพวกบาทหลวง เพ่ือให้รู้ถึง
ขนบธรรมเนียมของชาวตะวันตก  (กระทรวง
ศึกษาธิการ, 2507 : 4)

2.1.2  บทบาทของคณะทูตและ
พ่อค้าชาวฝร่ังเศส

ในสมัยของสมเด็จพระนารายณ์มหาราช
ได้ทรงเจริญสัมพันธไมตรีกับ  พระเจ้าหลุยส์ท่ี 14
แห่งฝร่ังเศส และคณะทูตของฝร่ังเศสได้มีบทบาท
ในการนำนักเรียนไทยไปศึกษาต่อในประเทศ
ฝร่ังเศสด้วยจะเห็นได้จากจดหมายเหตุของไทยท่ี
บันทึกไว้โดยออกพระวิสูตรสุนทรราชทูตออกหลวง
กัลยาราชไมตรีอุปทูต และออกขุนศรีวิสารวาจา-
ตรีทูต มีถึงมูสูลายี ซ่ึงได้เป็นผู้คุมกำป่ันความว่า
(หอสมุดแห่งชาติ เลขท่ี 8/3, 1050 : 1)
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“…อัตโนขอให้ท่านช่วยเร่งรัดครูอัน
สั่งสอนเด็กซึ่งอยู่เรียนนั้นให้รู้สันทัด แลจะได้
กลับเข้าไปยังกรุงศรีอยุธยา อันพระมหากษัตราเจ้า
ต้องพระราชประสงค์น้ันแลอัตโนขอแก่พระเป็นเจ้า
ให้บำรุง ช่วยท่านให้มีบุญให้จำเริญสืบไป…”

พิจารณาจากจดหมายเหตุฉบับนี ้จะ
เห็นไดว่้าชาวตะวนัตกไดมี้บทบาทเกีย่วข้องกบั
การศึกษาในราชสำนักนานแล้ว และไทยก็ได้
ส่งนักเรียนไปศึกษาในต่างประเทศมาตัง้แต่สมัย
สมเด็จพระนารายณ์มหาราชมาแล้ว แต่การศึกษา
ได้หยุดชะงักไป เพราะไทยเราไดห้ยุดการติดต่อ
กับชาวต่างประเทศไปเน่ืองจากเหตุการณ์การเมือง
ภายในอาณาจักรในช่วงปลายกรุงศรีอยุธยา
ไม่สงบและนโยบายของผู้นำไม่นิยมชาวต่างประเทศ
เพราะเกรงกระทบต่อความม่ันคงแห่งชาติ

ถึงแม้ว่าไทยจะติดต่อกับชาว ยุโรปมาเป็น
เวลานานในสมัยกรุงศรีอยุธยา แต่การศึกษายัง
คงเปน็แบบโบราณอยูต่ามเดมิ การถ่ายทอดวิชา
ความรู้ศิลปวิทยาการต่าง ๆ  มีน้อยมาก ต้ังแต่ปลาย-
สมัยกรุงศรีอยุธยาจนถึงสมัยรัตนโกสินทร์
ในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลก
การติดต่อกับชาวยุโรปขาดหายไป เพราะสภาวะ
สงคราม คร้ันในสมัยรัชกาลท่ี 3 จึงได้มีการติดต่อ
กับชาวยุโรปอีกคร้ังเพราะบ้านเมืองสงบข้ึน

2.2  บทบาทชาวตะวันตกที่มีต่อการ
จัดการศึกษาในราชสำนักระหว่าง พ.ศ.2367-2411

การตดิต่อกับชาวตะวนัตกในชว่งระยะ
เวลานี ้ (รัชกาลที ่ 3 ถึง รัชกาลที ่ 4) ทำให้
คนไทยสำนึกได้ว่าการเรียนรู้ภาษาต่างประเทศ
ตลอดจน วิชาความรู้ใหม่ ๆ เป็นส่ิงจำเป็นเพราะ
มหาอำนาจ กำลังขยายอำนาจมาทางเอเชีย
ตะวันออกมากขึ้น ทุกที จนถึงสมัยรัชกาลที่ 3
คนไทยได้ต่ืนตัว ท่ีจะรับวิทยาการและความรู้จาก
ชาวตะวนัตกอกีคร้ัง ทำใหขุ้นนางไทยแบง่ออก

เป็น 2 พวก พวกหน่ึง ไม่นิยมตะวันตก เพราะเห็นว่า
ตะวันตกมารุกราน ตีประเทศทางตะวันออกไปเป็น
เมืองข้ึนจนเกือบหมด อีกพวกหน่ึงมีความคิดเห็น
ตรงกนัขา้มกบัพวกแรก เหน็วา่วชิาการทางฝา่ย
ตะวันตกนี้ดี  ถ้าได้ติดต่อเล่าเรียนด้วยแล้วก็คง
ทำให้เกิดประโยชน์แก่บ้านเมืองไทยในภายภาคหน้า
เหตุผลอีก ประการหนึ่งคือ พวกมหาอำนาจ
ตะวันตกได้แผ่ขยายอาณาเขตใกล้เมืองไทย
เข้ามาทุกที ถ้าไม่คบกับตะวันตกไว้ก็จะไม่รู้เท่าทัน
ความคิดของตะวันตกและติดตามเหตุการณ์ ไม่ทัน
เพราะชาวตะวันตกเขา้มามบีทบาทและอิทธิพล
ในดินแดนเอเชียตะวันออกเฉียงใต้มากยิ่งขึ้น
จนไม่อาจหลีกเล่ียงได้  นอกจากนี ้การคบหา
สมาคมกันก็เป็นการฝึกให้รู้จักพูดภาษาตะวันตก
ไปในตัวโดยเฉพาะอย่างยิ่ง ภาษาอังกฤษซึ่ง
จะเป็นกุญแจไขไปสู่วิทยาการต่าง ๆ  ของประเทศ
มหาอำนาจ ข้าราชการสำคัญท่ีพอใจในการคบหา
สมาคมกับชาวตะวันตกในครั้งนั้น คือ สมเด็จ
เจ้าฟ้าจุฑามณี (พระบาทสมเด็จพระปิ่นเกล้า-
เจ้าอยู่หัว) กรมหม่ืนวงศาธิราชสนิท หลวงสิทธ์ิ-
นายเวร (ช่วง  บุนนาค) พระยากระสาปนกิจโกศล
(โหมด  อมาตกุล) หม่อมราโชทัย (ม.ร.ว.กระต่าย
อิศรางกูร ณ อยุธยา)   (ปิยนาถ  บุนนาค, 2520 :
130) เจา้ฟา้มงกฏุซึง่กำลงัผนวชอยูก่ส็นพระทยั
ในการสมาคมกับชาวต่างประเทศมาก ได้ทรง
ศึกษาภาษาอังกฤษจนแตกฉาน และวิทยาการอ่ืน ๆ
อีกหลายแขนงและบทบาทชาวตะวนัตกท่ีเข้ามา
ในช่วงระยะน้ีมีอยู่หลายกลุ่มด้วยกัน อาทิ

2.2.1  บทบาทของกลุ่มบาทหลวง
นิกายโรมันแคทอลิก  โดยสังฆราชปาลเลอกวัซ์
(Pallegoix)เปน็บาทหลวงอธกิารวดัคอนซบัชัญ
เข้ามาถึงเมืองไทยเม่ือวันท่ี 2 กุมภาพันธ์ พ.ศ.2373
สังฆราชองค์น้ีมีบทบาทในการ สอนภาษาอังกฤษ
และภาษาลาตนิใหรั้ชกาลที ่ 4 ทำใหรั้ชกาลที ่ 4
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ทรงคุน้เคยกบัท่านสงัฆราช ซ่ึงเปน็ปัจจัยสำคญั
ประการหนึ่งที่ได้ช่วยให้ทรงประกอบพระราช
กรณียกิจเก่ียวกับกิจการบ้านเมืองไทย โดยเฉพาะ
การเจรจาความเมอืงกับประเทศฝร่ังเศสได้บรรลุ
ตามพระราชประสงค ์(ขจร  สุขพานิช, 2500 : 99)
จะเห็นได้จากหนังสือจดหมายเหตุฝรั่งโบราณ
ฉบับโรงพิมพ์ครูสมิท ได้กล่าวไว้ว่า (สมบัติ
พลายน้อย, 2516 : 53)

“…ข้าพเจ้าสังฆราชฝรั่งเศสชื่อ ยาง
ปาเลอกัว  ปิฉอบ ซ่ึงเข้ามาอยู่ในกรุงรัตนโกสินทร์
มหินทรายุธะยา  ณ ประเทศบางกอกสยามในครัง้
แผ่นดินพระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัว
ซ่ึงเป็นพระเจ้าแผ่นดินในรัชกาลท่ี  3 กรุงเทพฯ
อยู่ตลอดมาจนถึงแผ่นดิน ในสมัยรัชกาลที่ 4
กรุงเทพฯ ในครั้งนั้นท่านมีพระราชโองการ
โปรดเกล้าให้ข้าพเจ้าออกไปเป็นล่ามตามทูตานุทูต
สยามซึ่งเจริญพระราชสาสน์ออกไปเจริญทาง
พระราชไมตรีกับพระเจ้าแผ่นดินฝรั่งเศส ณ
กรุงปารีส คร้ังน้ันข้าพเจ้ารวบรวมจดหมายเหตุ
โบราณในประเทศยุโรปหลายชาติรวบรวมมา
ถวายพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว…”

จะเห็นได้ว่าสังฆราชปาลเลอกัวซ์มี
บทบาทสำคัญต่อการศึกษาภาษาอังกฤษของ
รัชกาลท่ี 4 มาก ทำให้รัชกาลท่ี 4 ใช้ประโยชน์จาก
การเรียนภาษาอังกฤษและภาษาลาติน เป็น
แนวทางในการศกึษาวิทยาการด้านอ่ืน ๆ ซ่ึงเป็น
ประโยชน์ต่อประเทศชาติต่อไป

2.2.2  บทบาทของกลุม่มิชชันนารี
นิกายโปรแตสแตนท์  มีดังน้ี

2.2.2.1 บทบาทของกล ุ ่ ม
มิชชันนารีระหว่าง  พ.ศ.2367-2394  เป็น
มิชชันนารชีาวอเมรกัินไดเ้ขา้มาในประเทศไทย
เป็นคร้ังแรกในแผ่นดินพระบาทสมเด็จพระน่ังเกล้า
เจ้าอยู่หัว นับเป็นเหตุการณ์ที่สำคัญอย่างหนึ่ง

เพราะบรรดามิชชันนารีอเมริกันไม่ได้มุ่งสอน
คริสตศาสนาเพียงอย่างเดียว หากได้แต่นำความรู้
ความคิด และวิทยาการ แผนใหม่ของชาวตะวันตก
เข้ามาเผยแพร่ในหมู่ ชาวไทย ด้วย เช่น การพิมพ์
การแพทย์  การศึกษา วิทยาศาสตร์ ซ่ึงวิทยาการ
เหล่านี้ ยังไม่เคยเป็นที่รู ้จักในบ้านเมืองไทย
มาก่อนเลย ดังน้ันการท่ีมิชชันนารีอเมริกันเข้ามา
คร้ังน้ันทำให้มีการเปล่ียนแปลงอย่างมากเกดิข้ึน
แก่ประเทศไทยในเวลาต่อมาและล้วนแต่เป็น
ประโยชน์ทางการศึกษา แก่ประเทศไทยมาก

การท่ีมิชชันนารีอเมริกันเข้ามามีบทบาท
ในเมืองไทยในเวลานั้น ทำให้คนไทยกลุ่มหนึ่ง
ซึ่งมีความคิดก้าวหน้า เห็นความจำเป็นจะต้อง
เรียนรู้ภาษาอังกฤษเพ่ือจะได้ติดต่อกับต่างประเทศ
มิชชันนารี เป็นผู้ที่ได้รับการศึกษามาอย่างดีจึง
กลายเปน็ครสูอนวชิาการใหม ่ๆ ใหก้บัคนไทย
บุคคลสำคัญที ่สนใจศึกษาวิชาการจากพวก
มิชชันนารี ก็คือ กลุ่มเดียวกับที่สนใจคบหา
สมาคมกบัชาวตะวันตกในขณะนัน้ เช่น สมเด็จ
เจ้าฟ้ามงกุฎ  สมเด็จเจ้าฟ้าจุฑามณี   นายช่วง
บุนนาค ฯลฯ ซึ่งส่วนใหญ่จะเป็นบุคคลที่ต้อง
ติดต่อกับชาวต่างประเทศ เสมอ

มิชชันนารีอเมริกันมีบทบาทในการสอน
ภาษาอังกฤษ และวิทยาการใหม่ ๆ ให้กับ
พระราชวงศ์ไทย คือ พระบาทสมเด็จพระป่ินเกล้า
เจ้าอยู่หัว และรัชกาลท่ี 4 ซ่ึงจากการศึกษาภาษา
อังกฤษและวิทยาการใหม่ ๆ จากพวกมิชชันนารี
ทำใหท้ั้ง 2 พระองคไ์ด้เปล่ียนแปลงประเทศให้
ก้าวหน้าทันสมัยตามแบบตะวันตกในเวลาต่อมา

พระบาทสมเด็จพระปิ่นเกล้าเจ้าอยู่หัว
ได้ ศึกษาหาความรู้ภาษาอังกฤษและวิทยาการ
ใหม่ ๆ จากพวกมิชชันนารีจนมีความสามารถ
ศึกษาหา ความรู้ด้วยพระองค์เอง  ทำให้บรรดาชาว
ต่างประเทศท่ีมาพบเห็นเกิดความเล่ือมใสศรัทธา
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จะเห็นได้ว่าจากบันทึกของเซอร์ยอนเบาริง  (ขจร
สุขพานิช, 2500 : 75) ได้พรรณนาตอนเข้าเฝ้า
วังหน้า และจากบันทึกของหมอบรัดเลย์ ซ่ึงบันทึก
เกี่ยวกับพระบาทสมเด็จพระปิ่นเกล้าเจ้าอยู่หัว
ว่าพระองค์ได้รับอิทธิพลจากพวกมิชชันนารีและ
ชาวต่างประเทศอื ่น ๆ มาก ซึ่งพระองค์ได้
แสดงออกโดยการตกแต่งพระราชวังตามแบบ
ชาวตะวันตก และนิยมขนบธรรมเนียมตามอย่าง
ชาวตะวันตก ในการเสวยพระกระยาหารทรง
ใช้มีดและช้อนส้อมและในท่ีประทับของพระองค์
ก็จะมีห้องสมุดซ่ึงคัดเลือกหนังสือดี ๆ  ไว้ รวมท้ัง
ตัวอย่างอาวุธ เคร่ืองจักรกล และเรือไฟขนาดย่อม
อย่างพร้อมมูล แสดงถึงความสนพระทัยใน
วิทยาการแบบตะวันตกมาก

จะเห็นได้ว่าชาวต่างประเทศได้มี บทบาท
ในการเปลี ่ยนแปลงความนิยมของพระองค์
ให้เป็นแบบตะวันตก นอกจากน้ีชาวต่างประเทศ
ยังมีบทบาทในการสอนภาษาอังกฤษจนกระทั่ง
พระบาทสมเด็จพระป่ินเกล้าทรงเช่ียวชาญในภาษา
ต่างประเทศ มีหลักฐานของชาวต่างชาติ คือ เซอร์
ยอนเบาริงที่แสดงให้เห็นว่าพระองค์ทรงได้รับ
อิทธิพลจากชาวต่างประเทศในด้านการศึกษา
ภาษา ต่างประเทศมาก ดังน้ี (เร่ืองเดียวกัน : 83-84)

“…เย็นวันน้ีฉันกำลังน่ังเรียน หนังสือ
ไทยเงียบ ๆ  อยู่ในห้องแต่เพียงผู้เดียว ก็ได้ยินเสียง
ฝรั่งร้องทักมาจากระเบียงหน้าบ้านว่า “Hallo
Doctor! How do you do?” ฉันลุกขึ ้นไปดู
อยากรู้ว่าคนองักฤษทีไ่หนทีม่าแสดงเปน็กันเอง
กับฉันเช่นนี้ ก็แลไปเห็นชายหนุ่มผู้หนึ่งรูปร่าง
สันทัด แต่ผิวคล้ำแต่งกายด้วยชุดนายทหารเรือ
อังกฤษใหม่เอ่ียม ห้อยกระบ่ีด้ามทอง ยืนท่าทาง
ผ่ึงผายอยู่ท่ีระเบียงหน้าบ้าน ฉันเดินเข้าไปหาและ
กล่าวคำปฏิสันถาร แต่นายทหารเรือผู้นี้กลับ
หัวเราะล่ันด้วยความชอบใจ ฉันจึงจำไดว่้า มิใช่

คนอังกฤษใครอ่ืนเลย ท่ีแท้คือ เจ้าฟ้าน้อย  (เจ้าฟ้า
จุฑามณี – พระป่ินเกล้า) น่ันเอง…”

จากหลักฐานท่ียกข้ึนมากล่าวน้ีพอทำให้
ทราบได้ว่าชาวต่างประเทศ โดยเฉพาะมิชชันนารี
อเมรกินัมบีทบาทในการสอนภาษาแกพ่ระบาท
สมเด็จ พระป่ินเกล้าเจ้าอยู่หัวมาก จนกระท่ังมี ความ
ชำนาญด้านภาษาอังกฤษอันเป็นหนทางในการ
ศึกษาวิทยาการอื่น ๆ จากตะวันตกอีกตามมา
นอกจากนี้ มิชชันนารีอเมริกันได้มีบทบาท
ในการสอนภาษาต่างประเทศ และวิทยาการใหม่ ๆ
ตามแบบแผนชาวตะวันตก ซึ่งจะต้องเริ่มเรียน
ภาษาอังกฤษกอ่น พระองค์ทรงเห็นความสำคญั
ของการเรียนภาษาอังกฤษมาก กรมพระยา-
ดำรงราชานุภาพได้เล่าเร่ืองน้ีไว้ว่า (สมเด็จพระเจ้า-
บรมวงศ์เธอกรมพระยาดำรงราชานภุาพ, 2514 :
95-96)

“…เหตุท่ีรัชกาลท่ี 4 ทรงศึกษาภาษา
อังกฤษพิเคราะห์ใน เร่ืองพงศาวดารส่อให้เห็นว่า
น่าจะเป็นเพราะทรงปรารภถึงกิจการบ้านเมืองต้ังแต่
จีนรบแพ้อังกฤษต้องทำหนังสือสัญญายอมให้
อังกฤษกับฝร่ังต่างชาติเข้าไปมีอำนาจในเมืองจีน
เมื่อ พ.ศ.2385 เวลานั้นไทยโดยมากเชื่อตามคำ
พวกจีน กล่าวว่า แพ้สงครามไม่ทันเตรียมตัว
แต่รัชกาลท่ี 4  ทรงพระราชดำริว่าถึงคราวโลกวิสัย
จะเกิดการเปลี่ยนแปลงด้วยฝรั่งมามีอำนาจขึ้น
ทางตะวันออกน้ี และประเทศสยาม อาจจะมีการ
เก่ียวข้องกับฝร่ังย่ิงข้ึนในวันหน้า…”

ดังน้ัน ความรู้ในภาษาอังกฤษท่ีรัชกาลท่ี 4
ทรงศึกษาน้ันนับได้ว่าเป็นกุญแจสำคัญเปิดประตู
ไปสูค่วามรูใ้นวชิาอืน่ ๆ โดยเฉพาะการตดิตาม
ข่าวสาร เหตุการณ์บ้านเมืองและเตรียมการ
รับมือกับชาวตะวันตกที่จะเข้ามาสยาม ณ เวลา
ต่อมาได้ทันการณ์
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มิชชันนารีอเมริก ันที ่ม ีบทบาทต่อ
รัชกาลที่ 4 อีกคนหนึ่ง คือ ศาสนาจารย์เจซซี
คาสแวล (Jesse  Caswell) ซ่ึงเป็นมิชชันนารี ท่ีมี
อิทธิพลที่สุดในการถวายการสอนภาษาอังกฤษ
ขณะที่รัชกาลที่ 4 ทรงผนวชอยู่ที่วัดบวรนิเวศ
นานถึงหนึ ่งปีหกเดือน เพราะในระหว่างที ่
คาสแวล  ได้ถวายการสอนภาษาอังกฤษแก่รัชกาล
ท่ี 4 พระองค์ได้ทรงให้ค่าจ้างเปน็การตอบแทน
แก่ คาสแวล แต่เขาไม่ยอมรับ โดยคาสแวลขอแลก
กับการสอนศาสนา ซ่ึงรัชกาลท่ี 4 ได้ทรงอนุญาต
ให้คาลแวลใช้ห้องแห่งหน่ึงในวัดเป็นท่ีประกาศ
ศาสนาคริสเตียนและแจกใบปลิวและยังทรง
อนุญาต ให้พระสงฆ์ในวัดมาฟังการประกาศ
ถ้าใครอยากจะฟัง การอนุญาตให้พวกหมอสอน
ศาสนาเผยแผ่ศาสนาของตน เพื ่อเป็นการ
แลกเปล่ียนความรู้ภาษาอังกฤษตามจดหมายเหตุ
ของคาสแวลบันทึก เกี่ยวกับเรื่องนี้ไว้ว่า (ขจร
สุขพานิช, 2500 : 80)

“…มิถุนายน 14 (1845) ฉันได้รับ
พระราชหัตถเลขาจากเจ้าฟ้าใหญ่ทรงพระราชทาน
ห้องในเขตวัดให้ฉันสอนศาสนา และแจก หนังสือ
โดยมีเงื ่อนไข ฉันต้องถวายภาษาอังกฤษ
แด่พระองค์ท่านเป็นการตอบแทน…”

การที่รัชกาลที่ 4 ทรงอนุญาตให้สอน
ศาสนาคริสเตียนในวัดซ่ึงเป็นวัดทางศาสนาพุทธ
และพระองค์ก็เป็นผู้ท่ีเคร่งครัดต่อศาสนาพุทธมาก
การท่ีทรงยอมเช่นน้ี พิจารณาได้ว่า พระองค์ทรง
มุ่งหวังวิทยาการและผลประโยชนท่ี์จะได้รับจาก
พวกมิชชันนารีอเมริกันมากและทรงมีพระราชดำริ
ว่า ศาสนาคริสต์คงไม่มีอิทธิพลมากพอท่ีจะเปล่ียน
ให้คนไทยเข้ารีตได้ โดยเฉพาะเมื ่อประกาศ
ศาสนาในวัดไทยอันเป็นเขตแดนของพุทธที่
เคร่งครัด ซ่ึงเห็นได้ชัดเจนจากพระราชหตัถเลขา
ของพระองค์ว่า (กองจดหมายเหตุแห่งชาติ, ร.4. 1ก/
1, 2392 : 1)

“…แสงสว่างแห่งความรู ้ คือ
วิทยาศาสตร ์อันมหัศจรรย์ ได้เกิดข้ึนในยุโรป ดังน้ัน
คฤสต์ศาสนาจึงเป็นลัทธิที ่น ับถือของชาว
ยุโรปมาจนทุกวันน้ี เราติดต่อกับมิตรชาวอังกฤษ
และอเมริกันน้ันก็เพ่ือความรู้ในทางวิทยาศาสตร์
และศิลปศาสตร์หาใช่ติดต่อเพราะช่ืนชมอัศจรรย์ใจ
ในศาสนาสามานย์น้ันไม่…”

ผลดังกล่าวทำให้มิชชันนารีอเมริกัน
มีความซาบซ้ึงในการท่ีรัชกาลท่ี 4 ได้ถวายห้องใน
วัดบวรนิเวศวิหารให้สำหรับสอนศาสนาและ
พระองค์ยังไม่กีดกันในการสอนศาสนาอีกด้วย
ซ่ึงก็เป็นผลดีสะท้อนกลับมาถึงรัชกาลท่ี 4 เพราะ
มิชชันนารีอเมริกันได้ถ่ายทอดวิทยาการต่าง ๆ
อย่างเต็มใจเต็มความสามารถ จะเห็นได้ว่า
มิชชันนารีอเมริกันโดยเฉพาะหมอคาสแวลมี
บทบาทมากจากบันทึกของเขาลงวันท่ี 1 กรกฎาคม
ค.ศ.1845 ได้กล่าวถึงหน้าท่ีภารกิจการสอนของ
เขาว่า (George Haws Feltus, 2504 : 21)

“…วันนี ้ เร ิ ่มต้นสอนภาษาอังกฤษ
แก่เจ้าฟ้าท่ีวัด ข้าพเจ้าสอนต้ังแต่ 9.00-10.00 น.
ในชั้นเรียนมี 15 คน 1 ใน 3 เป็นพระสงฆ์
ที่เหลือเป็นชาวบ้านธรรมดา ข้าพเจ้าต้องสอน
ในวันจันทร์ อังคาร พฤหัส และวันศุกร์…”

รัชกาลที ่ 4 เป็นพระเจ้าแผ่นดิน
พระองค์แรกที่ทรงใฝ่พระทัยศึกษาเล่าเรียน
ภาษาอังกฤษจนชำนาญ และเมื ่อเสด็จขึ ้น
ครองราชย์ก็ปรากฏว่าความรู้ภาษาอังกฤษท่ีได้รับ
จากชาวตา่งประเทศไดอ้ำนวยประโยชนแ์กก่าร
เจรญิสมัพันธไมตรกัีบตา่งประเทศและสามารถ
รักษาเอกราชไว้ได้ประการหน่ึงด้วย พระองค์ทรง
ตระหนักดีว่า เม่ือพระราชโอรสของพระองค์เจริญ
พระชนมายุข้ึน  หลายพระองค์คงจะได้ทรงเข้ารับ
ราชการในตำแหน่งที ่สำคัญ ๆ ดังนั ้น จึงมี
พระราชประสงค์ท่ีจะให้พระราชโอรส ได้ทรงรับ
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การศึกษาแบบแผนใหม่ พระองค์ทรงเล็งเห็น
ความจำเป็นท่ีว่าพระราชโอรสทุกพระองค์ จะต้อง
ทรงศึกษาภาษาอังกฤษต้ังแต่ทรงพระเยาว์ การท่ี
รัชกาลที่ 4 ทรงส่งเสริมให้มีการศึกษาภาษา
อังกฤษด้วยทรงพระราชดำริว่าการรู้ภาษาอังกฤษ
เป็นหนทางนำไปสู่ความเข้าใจในวิชาการของ
ประเทศตะวันตก การเรียนรู ้ภาษาและรับ
อารยธรรมตะวนัตกจากพวกมชิชันนารีอเมริกัน
นับเป็นจุดเริ่มต้นที่มีคุณค่า การเล่าเรียนภาษา
อังกฤษเป็นเรื่องเกิดใหม่ เริ่มเล่าเรียนกันอย่าง
ไม่เป็นทางการในสมัยรัชกาลท่ี 3 และมีการไหวตัว
เลา่เรยีนกนัอยา่งเปน็ทางการในสมยัรัชกาลที ่ 4
โดยเร่ิมจากในราชสำนักก่อน นับว่าเป็นจุดเร่ิมต้น
ของการพัฒนาการศึกษาในราชสำนักให้มี
ความทันสมัยและเป็นสากลต้ังแต่น้ันมา

2.2.2.2 บทบาทของกล ุ ่ ม
มิชชันนารี ระหว่าง พ.ศ.2394-2411 เมื ่อ
พระราชโอรสได้ศึกษาภาษาอังกฤษแล้ว รัชกาล
ท่ี 4 ทรงโปรดให้กลุ่มมิชชันนารีส่งสตรีใน คณะ
มิชชันนารีไปสอนภาษาอังกฤษแก่พระราชธิดา
และพวกสตรีในวังหลวงในลำดับต่อมาซึ ่ง
ดร.เฮาส ์ (Haws) ไดจ้ดบนัทกึเกีย่วกบัเรือ่งนีไ้ว้
เม่ือวันท่ี 13 สิงหาคม พ.ศ.2394 ว่า (Ibid : 66-67)

“…ดร.บลัดเลย์  และมร.โจน ได้รับ
หนังสือจากเลขานุการแห่งพระบรมมหาราชวัง
มีความว่า ในหลวงทรงทราบจากพระยาสริุยวงศ์
และพระนายไวยว่า ภริยาของพวกมิชชันนารี
ยินยอมท่ีจะไปทำการสอนภาษาอังกฤษให้แก่พวก
สาวสนม และนางกำนัลโดยผลัดเปลี ่ยนกัน
ดร.บลัดเลย์ ได้ตอบไปว่า พวกสตรีมิชชันนารีได้
จัดต้ังเป็นคณะกรรมการเพือ่ดำเนินงานในเร่ืองน้ี
แล้วและพร้อมท่ีจะดำเนินการได้ พอรุ่งข้ึนก็มีผู้มา
ตามให้ ดร.บลัดเลย์ ไปที่สำนักทำเนียบอัคร
มหาเสนาบดีคนใหม่  และได้รับคำบอกว่า

ในหลวงทรงปรารถนาจะให้การสอนภาษาอังกฤษ
แก่พวกชาววังเร่ิมต้นในวันน้ี เพราะโหรบอกวา่
เป็นฤกษ์ดี…”

สตรีมิชชันนารีท่ีทำหน้าท่ีสอนคือ มิสซิส
ดี บี บรัดเลย์ (Mrs.D.B.Bradley) มิสซิส สตีเฟน
มัตตูน (Mrs.Stephen  Matthun) และ มิสซิส เจ ซี
โจน (Mrs.J.C.Jone) ได้สอนอาทิตย์ละ 6 วัน ท้ัง 3
คนเปลี่ยนเวรกันสอนอาทิตย์ละ 2 วัน นับเป็น
การเร่ิมคร้ังแรกไม่มีท่ีไหนในโลกท่ีคณะมิชชันนารี
ได้ทำการสอนในพระราชวังของพระมหากษัตริย์
(เคนเนท อี แวลส์, 2501 : 30)  ดร.เฮาส์ถือว่า
การสอนหนังสือชาววังน้ีเป็นงานให้การศึกษาชาววัง
เป็นคร้ังแรกในต่างประเทศ และเป็นงานช้ินแรก
ของงานประเภทน้ีท่ีทำก่อนในประเทศอินเดีย     5-
6 ปี จำนวนนักเรียนในตอนแรกทวีขึ้นอย่าง
รวดเร็วมากมีราว 25-30 คน แต่ภายหลังท่ีความ
นิยมหมดไป สตรีหลายคนไม่มาเรียน มีเพียง 2-3
คน ท่ีสนใจพยายามเรยีนจนถึงท่ีสุด และได้เชิญ
ครูไปยังห้องพักส่วนตัวของตนเพ่ือต้องการเรียน
การสนทนาใหค้ล่องแคล่วย่ิงข้ึน (George Haws
Feltus, 2504 :68) กล่าวได้ว่าจุดน้ีเป็นการเร่ิมต้น
ให้การศึกษาแก่สตรีชาววังอย่างเป็นทางการ
แต่ค่านิยม ท่ีผู้หญิงยังไม่จำเป็นต้องเรียนหนังสือ
ยังคงมีอยู่ จึงทำให้มีผู้เรียนลดลงในเวลาต่อมา

กลุ ่มสตรีมิชชันนารีได้ทำการสอน
สตรีชาววังติดต่อกันมาเป็นเวลานานกว่า 3 ปี
ต่อมาได้ถูกห้ามโดยกระทันหันไม่ให้เข้าไป ในวัง
และไม่มีคำอธิบายชี ้แจงถึงเหตุผลบางคน
สันนิษฐาน ว่า พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว
ทรงกริ้วในเรื่อง อิทธิพลทางศาสนาแต่บันทึก
ประจำวนัของ ดร.เฮาส ์ (2504 : 69) ไดอ้ธบิาย
เหตุผลไว้อย่าง น่าพิจารณาว่า

“…การที่มีการเปลี่ยนแปลงนี้เป็น
เพราะ พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวทรงกริ้ว
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มิชชันนารี เพราะเหตุท่ีมีจดหมายฉบับหน่ึงตำหนิ
ติเตียนพระนิสัยของพระองค์ ซึ่งปรากฏตีพิมพ์
ในหนังสือฉบับหน่ึงในเมืองสิงคโปร์และพระองค์
ทรงหาว่ามิชชันนารีคนหน่ึงเป็นคนเขียนจดหมาย
ตำหนิพระองค์… ”

แตม่บีางเลม่ทีก่ลา่ววา่การทีรั่ชกาลที ่ 4
ทรงห้ามมิให้พวกมิชชันนารีเข้าไปสอนในพระบรม
มหาราชวังนั้น เป็นเพราะพวกเขาไม่ได้ทำตาม
ที่พระองค์ทรงมีพระประสงค์ คือ ทรงให้สอน
ภาษาอังกฤษเพียงอย่างเดียว แต่พวกมิชชันนารีได้
ทำเกินกว่าข้อกำหนด เช่น มีการสอนศาสนา
คริสเตียน และก้าวก่ายเรื่องส่วนพระองค์ด้วย
การประณามเร่ือง การมีมเหสีหลายพระองค์ว่าเป็น
ความช่ัวร้าย กดข่ีทางเพศ รวมท้ังบางคนแทรกแซง
ด้านการเมือง การปกครอง (W.S.Bristowe, 1976 :
21-22) ซึ่งการกระทำดังกล่าวเช่นนั้น ทำให้
มิชชันนารีหมดบทบาทในด้านการสอนลงทันที

2.2.3 บทบ า ท ข อ ง ค ร ู ช า ว
ตะวันตกท่ีจ้างมาสอนโดยตรง  เม่ือรัชกาลท่ี 4 ทรง
ห้ามพวกมิชชันนารีมาสอนในพระบรมมหาราชวัง
ต่อมาพระองคไ์ด้ติดต่อนายตันกิมจิง (Tan Kim
Ching) ให้ติดต่อไปยังมิสเตอร์ จอห์น อาดัมสัน
(John  Adamson) ผู้จัดการบริษัทบอร์เนียวที่
สิงคโปร์  ซึ่งต่อมาภายหลังได้พระราชทาน
บรรดาศักดิ ์แก่นายตันกิมจิง เป็นหลวงจีน
วิสยัสยาม ในการแตง่ตัง้เปน็กงศลุสยามประจำ
ฮ่องกง เม่ือวันท่ี 6 มกราคม พ.ศ.2408  ให้ว่าจ้าง
ครูจากสิงคโปร์มาสอนภาษาอังกฤษ คือนาง
แอนนา ลิโอโนเวนส์ (Mrs.Anna Harriet
Leonowens) นางได้เข้าเมืองไทยและได้เข้าเฝ้า
รัชกาลท่ี 4 ในวันท่ี 3 เมษายน พ.ศ.2405 รัชกาลท่ี 4
ได้มีรับสั่งเป็นภาษาอังกฤษแก่นางว่า (สมบัติ
พลายน้อย, 2516 : 42) “เรามีลูก 67 คน เธอจะต้อง
อบรมสั ่งสอนลูกเหล่าน ี ้ เพ ื ่อเราเช ่นเด ียว

กับภรรยาของเราหลายคนที่อยากเรียนรู้ภาษา
อังกฤษ” รัชกาลท่ี 4 ได้ตกลงกับนางแอนนาไว้ว่า
ต้องไม่สอนให้พระราชโอรส และพระราชธิดา
เลื่อมใสในศาสนาคริสเตียนเหมือนหมอสอน
ศาสนาชาวอเมริกัน จะเห็นได้จากคำกล่าวของ
พระองค์ท่ีว่า (W.S.Bristowe, 1976 : 22)

“…เรามีความหวังว่าในการทำการสอน
การศึกษาให้กับเราและลูก ๆ ของเราผู้ซึ่งภาษา
อังกฤษเรียกว่า ผู้ท่ีอยู่ในดินแดนท่ีมืดมน ท่านจะ
พยายามทำดีท่ีสุดเพ่ือความรู้ทางด้านภาษาอังกฤษ
วิทยาศาสตร ์และวรรณคด ีแตไ่มใ่ช่เพ่ือเปลีย่น
เป็นศาสนาคริสเตียน…”

พระราชดำรัสดังกล่าว อันเป็นข้อตกลง
ตามขอบเขตของงานทีว่่าจ้างนางแอนนาใหส้อน
หนังสือ วันแรกท่ีนางแอนนาเร่ิมสอนในพระบรม
มหาราชวัง รัชกาลท่ี 4 ก็ได้จัดให้มีการทำพิธีทาง
ศาสนาโดย นิมนต์พระสงฆ์มาสวดเป็นมงคล
นางแอนนา ได้เล่าไว้ในหนังสือของนางว่า (Anna
Leonowens, 1954 : 67-68)

“…เจ้าฟ้าหญิง  เจ้าฟ้าชาย ลูกศิษย์ของ
เรา เจ้าฟ้าหญิง Ying You Wahlack ผู้อาวุโสกว่า
เข้ามาหมอบกราบและคนอื่น ๆ ก็ทำตามอย่าง
หล่อน…กษัตริย์ได้ตบเบา ๆ ท่ีศีรษะหล่อนและ
ตรัสว่า“ครูสอนภาษาอังกฤษ” หล่อนต้อนรับ
เงียบ ๆ ตามแบบของหล่อนจับมือทั้งสองข้าง
ของฉันและโค้งคำนับและไปแตะกับหน้าผากของ
หล่อน…กษัตริย์ทรงตรัสอย่างส้ัน ๆ  ว่า ลูกรักท่ีน่ี
เป็นโรงเรียนภาษาอังกฤษ ซึ่งจะต้องเรียน และ
สังเกตวิธีภาษาอังกฤษเกี่ยวกับคำทักทายที่อยู่
การสนทนาและมารยาท… ”

นับว่าเป็นการเริ่มต้นเรียนหนังสือตาม
ประเพณีไทย  ท่ีมีการทำพิธีทางศาสนาประกอบ
ด้วย เพื่อเป็นสิริมงคลแม้ว่าจะเรียนเป็นภาษา
อังกฤษก็ตาม การสอนหนังสือในคร้ังน้ันได้แบ่ง
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ออกเป็นสองผลัดคือ ผลัดเช้า สอนบรรดา
พระราชโอรสและราชธิดาซึ ่งมีพระชนมายุ
ระหว่าง 5-11 พรรษา มีพระองค์เจ้าหญิง
ย่ิงเยาวลักษณ์อรรคราชสุดา ซ่ึงเป็นพระราชธิดา
องค์แรกในรัชกาลที่ 4 และ เป็นองค์ที่ 1 ใน
เจ้าจอมมารดาแพ มีพระชนมายุได้ 11 พรรษา
เจ้าฟ้าจุฬาลงกรณ์ ตอนน้ันมีพระชนมายุ 10 พรรษา
ท่ีพระชนมายุน้อยท่ีสุด คือ เจ้าฟ้าจันทรมณฑล-
โสภณภควดี มีพระชนมายุเพียง 5 พรรษา ส่วน
ภาคบ่ายน้ันสอนบรรดาเจ้าจอมมารดา และเจ้าจอม
ท่ียังสาวท่ัวไป ใช้เวลาสอนวันละ 3 ช่ัวโมง (สมบัติ
พลายน้อย, 2516 : 44) เป็นการจัดแบ่งเวลาสอน
และแบ่งกลุ่มผู้เรียนอย่างเป็นระบบและเป็น
ทางการในขณะนัน้

กล่าวได้ว่านางแอนนา  ลิโอโนเวนส์
ได้มีบทบาทสำคัญในการสอนภาษาอังกฤษ
พระราชโอรส พระราชธิดา และเจ้าจอมมารดามาก
ซ่ึงนางมีส่วนอยู่มาก ในการปลูกฝังความคิดใหม่ ๆ
ของทางตะวันตกแก่บรรดาผู้ท่ีเป็นลูกศิษย์ของนาง
เช่น เจ้าจอมมารดาซ่อนกล่ิน ได้รับอิทธิพลในการ
สอนภาษาอังกฤษของนางแอนนาจนกระทั่ง
สามารถแปลหนังสือภาษาอังกฤษเป็นภาษาไทยได้
เป็นหนังสือเก่ียวกับการเลิกทาสของชาวอเมริกัน
ตัวนางแอนนาเปน็ผู้มีบทบาทและผลกระทบตอ่
สังคมไทยอยู่มาก จากการที่นางเข้ามาอยู่ใน
ราชสำนักเป็นเวลาหลายปี นางได้พบเห็น
เหตุการณ์ และลักษณะของสังคมไทยท่ีมีข้าทาส
บ่าวไพร่ นางได้ใช้ความรู้สึกนึกคิดของชาว
ตะวันตกมาเท ียบกับสภาพของสังคมไทย
ซึ่งนางมองว่าด้อยกว่าสังคมตะวันตก นางจึง
ได ้พยายามสอนและปล ูกฝ ังให ้ล ูกศ ิษย ์ม ี
ความเห็นว่าเรื ่องทาสเป็นสิ ่งที ่เลวร้าย นาง
แอนนาเคยเล่าไว้ในหนังสือที่นางเขียนขึ้นว่า
(Anna  Leonowens, 1954 : 238)

“…เจ้าฟ้าจุฬาลงกรณ์ได้ตรัสกับนาง
เสมอ ถึงความทารุณโหดร้ายของทาสที่ได้รับ
และจะช่วยเหลือ พวกนี้ถ้าพระองค์สามารถ
ทำได้…”

จากข้อความที่นางแอนนากล่าวนี้อาจ
จะกล่าวเกินความจริงไปหรือกล่าวด้วยทรรศนะ
ของนางเอง เพราะเจา้ฟ้าจุฬาลงกรณก่์อนหน้าท่ี
จะศึกษาภาษาอังกฤษกับนางแอนนากท็รงทราบ
สภาพความเป็นไปที่สังคมไทยได้รับกระทบ
มาจากตะวันตกแล้ว จึงเป็นการมองของคน
ต่างวัฒนธรรมกัน นอกจากน้ีนางยังต้องทำหน้าท่ี
ช่วยแปลหนังสือให้รัชกาลท่ี 4 ท่ีเก่ียวกับกิจการ
ต่าง ๆ เช่น การติดต่อกับต่างประเทศในด้าน
การเมืองและการทูต (Ibid : 226) นางปฏิบัติ หน้าท่ี
อยู่ 5 ปี เศษ หลังจากท่ีนางแอนนาออกจากประเทศ
ไทยไปเม่ือวันท่ี 5 กรกฎาคม พ.ศ.2410 รัชกาลท่ี 4
ได้ทรงจ้างหมอจันดเลย์ (John H. Chandley)
ชาวอเมริกันซ่ึงเป็นผู้ท่ีมีอิทธิพลในการสอนภาษา
อังกฤษแก่รัชกาลที่ 5 มาก จนพระองค์มีความ
ชำนาญข้ึนในทางภาษาตา่งประเทศและนำมาซึง่
โลกทัศน์ในการพัฒนาประเทศในรัชสมัยของ
พระองค์ต่อมา

2.2.4  บทบาทชาวตะวันตกอื่น ๆ
ท่ีเข้ามาอยู่ในประเทศไทย เช่น มีสรีด (Mrs.Read)
ได้แนะนำการสอนหนังสือแก่เด ็กไทยต่อ
เจ้าพระยาบรมมหาศรีสุริยวงศ์ว่า (หอสมุด-
แห่งชาติ, 1225 :1)

“…การที่ทำให้เมืองไทยเจริญอย่าง
อารยธรรมประเทศกต้็องจดัใหมี้การศกึษา และ
ทุกวันนี้เมืองไทยมีเรื่องเกี่ยวข้องกับยุโรปมาก
ดังนั ้น การที ่จะจัดการศึกษาให้กับเด็กไทย
จึงเป็นส่ิงท่ีเหมาะสมมาก ได้แนะนำเด็กท่ีอายุ 10
ขวบ เมื ่อจบการศึกษาแล้วควรให้ไปอยู ่ใน
โรงเรียนท่ีมีครูชาวยุโรปมาสอนวชิาต่าง ๆ เช่น
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ภาษาอังกฤษ ฝร่ังเศส จีน มลายู เลข พงศาวดาร
ภูมิศาสตร์ และเม่ือเรียนรู้วิชาเหล่าน้ีแล้วก็จะเป็น
แนวทางให้ได้ศึกษาวิชาที่สูงขึ้นไปเช่น วิชา
ปรัชญา  เคมี ฯลฯ วิชาเหล่าน้ีควรหาครูมาจากยุโรป
และครูต้องเรียนภาษาไทยให้เข้าใจก่อนจึงจะสามารถ
สอนได้ดี…”

จะเห็นได้ว่าจากการที่มีสรีดได้แนะนำ
การศึกษาไว้ในสมัยรัชกาลท่ี 4 น้ันเป็นคำแนะนำ
ท่ีน่าสนใจมาก ในวิธีการ ข้ันตอน ว่าควรจะเรียน
วิชาต่าง ๆ  ท่ีเป็นช้ันต้นแล้วจึงจะเรียนรู้ช้ันสูงต่อไป
จากการจ้างชาวยุโรปมาช่วยสอน ซึ่งก็คือให้
ชาวยุโรปเข้ามามีบทบาทจัดการสอนในราชสำนัก
นั่นเอง อีกทั้งให้ครูซึ่งเป็นชาวต่างชาติจำเป็น
ต้องรู้ภาษาไทยด้วย เพื่อประโยชน์ในการเรียน
การสอนซึ่งกันและกัน นับว่าเป็นนโยบายที่
มิต้องการให้ไทยเป็นฝ่ายรับวัฒนธรรมตะวันตก
เพียงอย่างเดียว แต่ให้เป็นการแลกเปล่ียนเรียนรู้กัน

จากการทีรั่ชกาลที ่ 4 ไดท้รงวา่จา้งชาว
ตะวันตกมาสอนพระราชโอรส และพระราชธิดา
ในพระบรมมหาราชวังนั้น เป็นการปูพื้นฐาน
ให้ในสมัยรัชกาลท่ี 5 ได้ทรงว่าจ้างชาวต่างประเทศ
มากข้ึนมาจัดการศึกษาและต้ังโรงเรียนสอนภาษา
ต่างประเทศขึ้นในพระบรมมหาราชวัง ซึ่งได้
แบบอย่างจากสมัยรัชกาลท่ี 4 และจากการท่ีรัชกาล
ท่ี 5 ได้พบเห็นมาและทรงไดรั้บการศึกษามาด้วย
พระองค์เอง ย่อมจะทรงมองเห็นประโยชน์
และแนวทางของการศกึษาภาษาต่างประเทศจาก
ชาว ต่างประเทศโดยตรงได้มากข้ึน

บทสรุป
การจัดการศกึษาในราชสำนกัก่อนสมัย

รัชกาลที่ 5 จะเห็นได้ว่าแนวทางในการจัดการ
ศึกษานั้นมีแบบอย่างที่คล้ายคลึงกันตั้งแต่สมัย

อยุธยามาแล้ว แต่มาเปลี ่ยนแปลงในสมัย
รัตนโกสินทร์ตอนต้น เมื่อมหาอำนาจตะวันตก
เข้ามามีอิทธิพลแถบเอเชียตะวันออกเฉียงใต้
และบรรดาชาวต่างประเทศก็ได้เข้ามาในประเทศ
ไทย ทำให้มีอิทธิพลและบทบาทมากข้ึนในวงการ
การศึกษาในราชสำนัก ส่งผลให้แนวทาง
การจัดการศึกษาในราชสำนักเปล่ียนแปลงไปโดย
ชาวต่างประเทศเป็นผู้นำการศึกษาด้านภาษา
ต่างประเทศ และวิทยาการใหม่ ๆ มาสอน
ในราชสำนัก ไทยจึงเร่ิมปรับตัวยอมรับวิทยาการ
ต่าง ๆ ท่ีชาวต่างประเทศนำมาเผยแพร ่เกิดมีการ
ติดต่อว่าจ้างชาวต่างประเทศ ท้ังท่ีเป็นบาทหลวง
มิชชันนารีอเมริกัน และจากการจ้างมาโดยตรง
มาสอนวิชาตามแบบตะวันตกขึ้นในพระบรม-
มหาราชวัง ซ่ึงการสอนได้พัฒนาข้ึนมาเป็นลำดับ
จากการเรียนแบบไม่เป็นทางการ จนกระทั่ง
จัดต้ังโรงเรียนข้ึนในพระบรมมหาราชวงั ซ่ึงเป็น
ตัวอย่างอันดีในการที่รัชกาลที่ 5 ได้ทรงนำมา
ปรับปรุงการศึกษาในสมัยของพระองค์ เมื ่อ
พระองคไ์ดต้ัง้โรงเรยีนสอนภาษาองักฤษขึน้ใน
พระบรมมหาราชวังเป็นการทดลองก่อนและ
จากนั้นขยายออกสู่ทวยราษฎร์อย่างกว้างขวาง
ในเวลาต่อมา ด้วยการต้ังโรงเรียนเพ่ือทวยราษฎร์
ท่ีวัดมหรรณพ์ ทำให้ราษฎรได้รับการศึกษาอย่าง
เป็นระบบและเป็นสากลเพิ่มขึ้นจากรากฐาน
ดังกล่าว ท่ีดำเนินสืบมาอีกหลายรัชการ
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